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За 55-летнюю историю нашей Организации
многое изменилось, и сегодня перед
международным сообществом стоит новая задача,
требующая новаторских подходов. За прошедшее
десятилетие неоднократно повторялись призывы к
расширению состава Совета Безопасности. Мы
поддерживаем принцип увеличения численности
обеих категорий членов Совета � как постоянных,
так и непостоянных � за счет как развитых, так и
развивающихся стран для обеспечения адекватного
регионального представительства. Мы полагаем,
что место непостоянного члена должно быть
выделено Группе восточноевропейских государств,
число которых значительно увеличилось. Мы
решительно поддерживаем предоставление
Германии и Японии мест постоянных членов Совета
и надеемся, что в недалеком будущем этот вопрос
будет решен.

Грузия приветствует повышение
транспарентности в работе Совета Безопасности.
Мы считаем, что каждое государство-член должно
иметь возможность участвовать в неофициальных
заседаниях Совета, когда обсуждаемые вопросы
касаются их непосредственно.

Вновь и вновь действия Организации
Объединенных Наций оказывались
неэффективными вследствие промедлений с
принятием решений и отсутствия консенсуса в
Совете Безопасности. Поэтому реформа Совета
Безопасности должна охватывать его процедуру
принятия решений, в том числе право применения
вето.

В заключение я хотел бы вновь подчеркнуть,
что задачи следующего тысячелетия
многочисленны и сложны. И совершенно очевидно,
что только общими усилиями мы сможем решить
будущие проблемы и преодолеть барьеры на пути
построения нового глобального мирового порядка.
Я желаю всем успехов в этом начинании.

Председатель (говорит по-английски): Я
предоставляю слово министру иностранных дел
Доминиканской Республики Его
Превосходительству г-ну Хуго Толентино Диппу.

Г-н Толентино Дипп (Доминиканская
Республика) (говорит по-испански): Представляя
правительство Доминиканской Республики, во главе
которого с 16 августа 2000 года стоит г-н Хиполито
Мехийя на основе голосов, отданных нашим

народом Доминиканской революционной партии, и
выступая от его имени, я хотел бы подтвердить
нашу глубокую приверженность принципам,
давшим жизнь этой Организации, а также
перспективе ее дальнейшей работы по мере того,
как мы вступаем в новое тысячелетие.

Мы хотели бы выразить нашу признательность
Генеральному секретарю г-ну Кофи Аннану за
созыв исторического Саммита тысячелетия на
основе доклада о той роли, которую Организация
Объединенных Наций будет играть в двадцать
первом веке � документа, в котором дается мудрый
и целенаправленный анализ наиболее острых
проблем современности и того, что ожидает
международное сообщество в будущем.

Доминиканская Республика убеждена в том,
что свобода и равенство для всех государств и для
всех людей без каких-либо различий являются
основой подлинного мира и гармоничного и
демократического развития международного
сообщества.

Оценка международного положения, которая
была дана на Саммите тысячелетия, отчетливо
показала, что, несмотря на поразительные
достижения в области науки и техники, развитие
средств связи и быстрое обогащение некоторых
стран, две трети человечества живут в условиях,
когда свобода и равенство не являются общим
знаменателем для всех людей нашей планеты.

Хорошо известно, что глобализация не
является какой-то волшебной формулой или
панацеей, которая позволяет залечить все раны, и не
является чудесным изобретением гения
определенных секторов богатых стран.

Заместитель Председателя г-н Симао
(Мозамбик) занимает место Председателя.

Глобализация � это продолжение процесса,
уходящего далеко вглубь истории человечества, а
также, к сожалению, это то, что, с одной стороны,
содействует прогрессу и обогащению одних стран, а
с другой стороны, закрепляет наличие развитого и
развивающегося мира. Именно вследствие
неравнозначных последствий глобализации для
народов мира на Саммите Юга Группы 77 в Гаване,
а также на Саммите тысячелетия, состоявшемся в
этом зале, с новой силой прозвучал справедливый
призыв к свободе и равенству.
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Широта и головокружительность изменений,
порожденных глобализацией в последние годы,
взбудоражили благое сознание человечества, и, как
это ни парадоксально, начинает формироваться
тихое недовольство � пусть и на основе
недоверия � в знак протеста против того, что
считается во всем этом процессе лишь формой
традиционного господства сильного над слабым.

Мы � народы, которые были колонизированы
и, получив независимость, были вынуждены
постоянно отстаивать свой суверенитет и свою
культурную самобытность, выработали
определенную чувствительность, которая позволяет
нам увидеть реальные последствия определенных
исторических процессов. Это объясняет, как перед
лицом последствий неизбежной глобализации мы
заняли позицию критики, преисполненные
решимости не оставаться на задворках и не
соглашаться с тем, что мы должны отойти в сторону
из-за неспособности добиться безопасного и
полного надежды будущего путем нашего
свободного волеизъявления.

Глобализацией должно управлять убеждение в
том, что стремление к миру, свободному от
волнений, может реализоваться только на основе
равноправной взаимозависимости при том
понимании, что нынешние дисбалансы,
порожденные требованиями и условиями,
вводимыми определенными органами, могут быть
преодолены развивающимися странами только
путем постепенного применения соглашений о
свободной торговле и за счет ликвидации тех
протекционистских мер, которые стоят на пути
свободного доступа товаров и услуг на рынки
развитых стран.

Одного примера будет достаточно для того,
чтобы проиллюстрировать последствия
недискриминационного открытия рынка
развивающейся страны. В Доминиканской
Республике тысячи и тысячи средних и малых
компаний обанкротились из-за того, что они не
могли конкурировать с мощным потоком товаров из
промышленно развитых стран.

Народы, чьи асимметричные
взаимоотношения с развитыми странами
закреплялись на протяжении столетий, не смогут
превратиться в участников процесса, получающих
блага от глобализации, если они не встретят такой

поддержки, которая позволит им реализовать
социально-экономические цели, что поможет им
преодолеть свою нынешнюю экономическую
отсталость. Говорить о глобализации и
предоставлять бедные страны самим себе в деле
принятия мер, необходимых для быстрого выхода
на уровень преуспевающих стран � это горькая
шутка. Глобализация должна быть наполнена
позитивным духом солидарности и социальной
справедливости. В противном случае народы слабо
развитых стран могут оказаться перед лицом нового
проявления экономической алчности, которая
иллюстрируется в басне про акулу и сардину.

Мы считаем, что обеспокоенность абсолютно
обоснованна и, прежде всего, является проявлением
прозорливости. В будущем нас не должны
заставлять искать новый термин для глобализации,
чтобы заклеймить его, как мы клеймили
империалистическую политику прошлого.

Глобализация уже порождает нечто большее,
чем обеспокоенность и усугубляет проблемы
бедных стран; она также устойчиво ухудшает
ситуацию с внешней задолженностью. Сколько раз
мы должны оплачивать этот долг? Когда мы
закончим выплаты в этой связи? Мы убеждены в
том, что определенные аспекты глобализации и
последствия внешней задолженности являются
двумя сторонами одной медали. Безразличие к
бремени задолженности, которое пагубно
сказывается на экономике бедных стран, заставляет
ставить под сомнение наличие подлинного духа
солидарности и искренней готовности к
сотрудничеству. Только списание этого долга при
логичных и благоприятных условиях и на основе
механизмов, гарантирующих эффективность, может
послужить тем поощрением, в котором так
нуждаются отстающие в экономическом развитии
страны при продвижении по пути, ведущему в
новую эру.

Кроме того, нынешние цены на нефть
являются еще одним источником обеспокоенности
тех, кто использует ее для производства энергии. В
этом году расходы на нефть Доминиканской
Республики возрастут на 500 млн. долл. США, что
составляет около 15 процентов нашего
национального бюджета. Эта ситуация � с которой
знакомы многие другие народы � требует
рассмотрения в духе международной солидарности
и сотрудничества.
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Когда мы в Доминиканской Республике
говорим о солидарности и сотрудничестве, мы не
можем не говорить о Гаити. Поскольку мы
находимся рядом с этим братским народом, мы
знаем, как он нуждается в великодушной,
устойчивой поддержке международного
сообщества. Как сказал на Саммите тысячелетия
президент Доминиканской Республики г-н Иполито
Мехиа, Доминиканская Республика не может нести
в одиночку нынешнее социальное бремя сотен
тысяч гаитянских граждан. Поэтому Доминиканская
Республика требует решения, при котором
международное сообщество будет его активным
участником, решения, которое будет основываться
на соблюдении прав человека и осуществляться в
соответствии с нормами и принципами,
регулирующими здравую миграционную политику.

Но не надо думать, что мы пришли сюда,
чтобы жаловаться и использовать Генеральную
Ассамблею как стену плача. Это ни в коей мере не
верно. Правительство Доминиканской Республики
абсолютно убеждено в том, что именно само
доминиканское общество должно приложить самые
значительные усилия для достижения развития.
Поэтому, помня об этой ответственности,
правительство Доминиканской Республики
принимает вызов глобализации, сознавая, что
первостепенной задачей является рассмотрение
приоритетов развития и что самые большие усилия
должны быть приложены для установления
социальной справедливости и урегулирования
проблем образования, здравоохранения,
окружающей среды, равноправия мужчин и
женщин, детей, ликвидации нищеты, прекращения
торговли наркотиками, решения проблем питания и
устойчивого улучшения прав человека и
гражданских свобод.

К счастью, для многих народов мира развитые
страны и международные органы в целом
понимают, что суть глобализации не в
высвобождении рыночных сил и порождении
протекционизма, субсидий для производства и
технического регулирования, поскольку такие
препятствия могут лишь способствовать
расширению разрыва между богатыми и бедными.
Эти страны и организации совместно обеспечивают,
чтобы благами этого процесса совместно
пользовались на основе сотрудничества,
подразумевающего всеобъемлющее развитие

народов. Именно в этом духе и с учетом этой
обеспокоенности Организация Объединенных
Наций предложила провести в 2001 году
межправительственную встречу высокого уровня по
финансированию в целях развития.

Доминиканская Республика укрепляет свои
связи с государствами бассейна Карибского моря,
Центральной Америки и другими районами
интеграции, и мы вносим наш вклад в укрепление
возможностей для переговоров, доступа к
иностранным рынкам, обмена технологиями и
обогащения культур. Кроме того, мы считаем, что
сотрудничество в рамках Юг-Юг является
обязательным дополнением ориентированных на
рост программ, осуществляемых развивающимися
странами.

Сейчас я хотел бы перейти к необходимости
реформы Устава Организации. Многое произошло
после 1945 года. Проявляя несомненную
квалификацию, органы Организации Объединенных
Наций того времени занимались задачами,
возникшими после второй мировой войны. Но это
было тогда; сейчас эти органы не отражают
реальностей нового международного сообщества,
которое больше по составу и более требовательно в
отношении демократического развития.

Реформа Совета Безопасности является
императивом; Доминиканская Республика считает,
что она должна осуществляться с учетом
суверенного равенства государств, справедливого
географического представительства и различных
уровней развития народов. Мы убеждены в том, что
рост числа как постоянных, так и непостоянных
членов, осуществляемый на основе этих
принципов, позволил бы Генеральной Ассамблее
играть свою роль органа международной
демократии.

Я перехожу сейчас к вопросу об учреждении
Международного уголовного суда, что стало
важным событием. Мы надеемся на то, что Суд
сможет осуществлять правосудие не только в
отношении глав государств, правительств и
должностных лиц, совершивших военные
преступления, преступления против человечности
или преступления против гражданских лиц, но
также и в отношении тех, кто занимается
административной коррупцией и расхищением
государственной собственности, что, конечно,
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является преступлением во многих странах в силу
наносимого экономического и морального ущерба.

С учетом стремления Доминиканской
Республики быть верной исторической традиции
своих международных отношений она
подтверждает поддержку Китайской Республики в
ее логичном и справедливом стремлении вступить в
Организацию, видным членом которой она была на
протяжении многих лет. По этому вопросу наша
позиция определяется долгом совести, а не
подходом, который подрывает права государств,
признаваемые Организацией Объединенных Наций.

С нашей исторической традицией связан также
принцип национального суверенитета. С 27 февраля
1844 года, когда Доминиканская Республика
завоевала независимость, она отстаивает свое право
на самоопределение как неизменный вопрос долга.

Таким образом, когда мы также обсуждаем
вопрос о закреплении гуманитарной интервенции в
качестве права, мы сталкиваемся с ситуацией,
которая требует четких и конкретных определений.
Мы просим этот орган уделить должное внимание
этому вопросу, с тем чтобы все государства-члены
приняли участие в уточнении этого вызывающего
обеспокоенность аспекта.

Г-н Симао (Мозамбик), заместитель
Председателя, занимает место Председателя.

И наконец, Доминиканская Республика хотела
бы выразить свою убежденность в том, что диалог,
начало которому положил Саммит тысячелетия, и
изложенные в Генеральной Ассамблее позиции
государств будут позитивным образом
содействовать активизации усилий в интересах
мира и братства, составляющих основу духа Устава
Организации Объединенных Наций.

Исполняющий обязанности Председателя
(говорит по-английски): Я предоставляю слово
заместителю министра иностранных дел Эквадора
Ее Превосходительству г-же Паулине Гарсии де
Ларреа.

Г-жа Гарсия де Ларреа (Эквадор) (говорит
по-испански): Прежде всего я хотела бы поздравить
Председателя по случаю его избрания на столь
высокий пост на этой сессии Генеральной
Ассамблеи. Он является представителем страны,
которая разделяет с моей страной идеалы и

принципы мира, культуры, прав человека,
солидарности и взаимопонимания.

Я приветствую вступление Тувалу в члены
Организации и выражаю признательность министру
иностранных дел Намибии г-ну Тео-Бен Гурирабу
за умелое и мудрое руководство важной
деятельностью на последней сессии Генеральной
Ассамблеи.

Политические события, которые произошли в
мире в течение последнего десятилетия, ускоряют
процесс перемен в международных отношениях, в
результате чего возникают новые глобальные
структуры и процессы. Исчезновение
идеологического противостояния «холодной войны»
привело к радикальным преобразованиям,
изменившим геополитические основы, которые
сложились в ХХ веке.

Консолидация крупных экономических блоков
и технологическая революция оказывают ощутимое
воздействие на темпы экономических и социальных
перемен во всем мире. Свободный рынок и новые
технологии стимулируют конкуренцию и приводят
к транснациональному расширению банковской и
финансовой активности, которое вызывает
кардинальное изменение в мировой экономике.

В этом общемировом контексте участниками
процесса глобализации становятся страны, которые
имеют самые различные уровни развития и,
следовательно, возможностей, и воздействие новых
процессов приводит к исключительно большому
разрыву в области преимуществ. Усиливаются
технологические, финансовые и производственные
диспропорции между развивающимися странами и
промышленно развитыми государствами, в которых
в основном и сосредоточен этот потенциал.
Несмотря на прилагаемые странами усилия по
адаптации и интеграции в новое международное
окружение, в этих условиях международного
сотрудничества усиливается неравенство и
стремительными темпами нарастают социальные
проблемы.

Саммит тысячелетия, положивший начало
этой сессии Генеральной Ассамблеи, предоставил
историческую возможность для углубленного
анализа серьезных задач, связанных с новыми
глобальными тенденциями, которые порождаются
новым международным порядком с присущими ему
опасностями и потенциалом с точки зрения


